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31.05.2022 nr  1.1-3/22/87  

 

 

Karjamaa Põhikooli haldusjärelevalve õiendi 

kinnitamine 

 

 

Vabariigi Valitsuse seaduse § 751  ning põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 87 lõike 1 alusel: 

 

1. Kinnitan Karjamaa Põhikooli haldusjärelevalve õiendi (lisatud). 
 

2. Kooli pidajal palume esitada õiendis tehtud ettekirjutuste täitmise kohta Haridus- ja 

Teadusministeeriumile kirjalik aruanne ettekirjutuste täitmist tõendavate 

dokumentidega viie tööpäeva jooksul peale ettekirjutuse tähtaega. 
 

3. Käskkirja on võimalik vaidlustada 30 päeva jooksul teatavaks tegemisest, esitades 

kaebuse Tartu Halduskohtusse halduskohtumenetluse seadustikus sätestatud korras. 

 

 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Kristi Vinter-Nemvalts 

kantsler 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Lisa  

KINNITATUD 

 kantsleri käskkirjaga „Karjamaa Põhikooli 

haldusjärelevalve õiendi kinnitamine“ 

 

 

 

 

ÕIEND  

 

HALDUSJÄRELEVALVE TEOSTAMISE KOHTA KARJAMAA PÕHIKOOLIS  

 

 

 

SISSEJUHATUS  

 

1. Karjamaa Põhikool (edaspidi kool) on Tallinna Haridusameti (edaspidi pidaja) hallatav 

õppeasutus aadressil Karjamaa tn 1, 10416 Tallinn, Harju maakond.  

 

2. Haldusjärelevalvet teostati koolis Haridus- ja Teadusministeeriumi õiguspoliitika osakonna 

järelevalve valdkonna juhi 17.02.2022 kirja 9.5-2.2/21-22/16/2 „Haldusjärelevalve 

teostamine Karjamaa Põhikoolis“ alusel.  

 

3. Haldusjärelevalvet eesti keele ja eestikeelse õppe korraldamise üle teostas Haridus- ja 

Teadusministeeriumi õiguspoliitika osakonna järelevalve valdkonna peaekspert Mare 

Tamm. Eksperdina oli kaasatud Mare Kitsnik, Tartu Ülikooli eesti keel teise keelena 

kaasprofessor. 

 

4. Järelevalves oli vaatluse all, kuidas koolis tagatakse eesti keele ja eestikeelse õppe korraldus 

ning kas see võimaldab põhikooli lõpetajatel jätkata õpinguid eesti õppekeelega 

õppeasutuses; missuguseid metoodikaid ja õppematerjale kasutatakse eesti keele 

õpetamisel; kas eesti keele õpetajad on läbinud teises keeles õpetamise koolituse; kas õppe- 

ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon ja eesti keele oskuse tase vastab nõuetele.  

 

5. Järelevalve algas 29.03.2022.  

 

6. Haldusjärelevalves vesteldi eesti keele õppe korraldusest kooli direktori ja eesti keele õppe 

koordinaatoriga, eesti keele ja eesti keeles õpetavate õpetajatega, pidaja esindajaga, tutvuti 

kooli dokumentatsiooniga vaadeldavas valdkonnas ja õppekeskkonnaga, võrreldi kooli 

dokumentatsioonis kajastatud andmeid tegeliku olukorra ja Eesti hariduse infosüsteemi 

(edaspidi EHIS) tehtud sissekannetega. 

 

  



 

 

KOKKUVÕTE 

 

Kool on Tallinna linnas asuv põhiharidust pakkuv haridusasutus, kus alustati 2003. aastal 

pilootkoolina hilise keelekümblusprogrammiga. Aastate jooksul on keelekümblusklasside arv 

koolis vähenenud, samuti eestikeelse aineõpetuse osakaal. Koolis tegutseb tänaseks neli hilise 

keelekümbluse klassi. 

 

Kooli sisehindamisel on viimastel aastatel vaadeldud õppetöö tulemuslikkust, sh eesti keele 

aineõpetuse tulemusnäitajaid. Saadud tulemusi ei ole kool siiski keskselt analüüsinud ega 

kavandanud süsteemseid parendustegevusi, mistõttu on eesti keele valdkonna probleemkohad 

püsinud. Tähelepanu pööratakse kooli tänases õppetöös kolmele olulisele valdkonnale: 

keelekümblusprogrammi propageerimine ja hilise keelekümbluse jätkumine, õpetajate 

koolitamine erinevate projektide kaudu ning õpilaste kaasamine eesti keele õppega seotud 

projektidesse. 

 

Kool on traditsiooniliselt korraldanud igal aastal (v.a 2020–2021) õpilastele ja õpetajatele 

suunatud ülelinnalisi konverentse keelekümblusprogrammi propageerimiseks, samuti 

luulekonkursse. Koolil on keelekümblusklasside koordinaator, kes korraldab eesti keele 

õpetajate koostööd. 

 

Kooli õppekava vastab valdavas osas kehtivatele nõuetele. Korrastamist vajavad õppekava 

tunnijaotusplaan ning õpetajate koostöö ja töökava planeerimise põhimõtted. Täiendamist 

vajavad mitmed ainekavad.  

 

Eesti keel kui teine keel ning eestikeelne õpe on õppekava kohaselt tavaklassides ja hilise 

keelekümbluse klassides erinevas mahus. Õppekavas ettenähtud eesti keeles antavate 

ainetundide maht on siiski suurem kui käesoleval õppeaastal tunniplaanist nähtub. Eesti keele 

tundides kasutavad õpetajad valdavalt tänapäevaseid interaktiivseid õppevahendeid, kuid 

aktiivõppemeetodite, autentse keele kuulamine ning mänguline keelekasutus on vähene. 

 

Kooli 51-st õppe- ja kasvatusala töötajast puudub nõuetele vastav kvalifikatsioon 12 töötajal. 

Õpetajate riigikeeleoskuse vastavus nõuetele on viimase nelja aasta jooksul olnud 

langustrendis. B2 riigikeeleoskuse tunnistus puudub 10-l õppe- ja kasvatusala töötajal. 

 

Perioodil 2017–2022 on eesti keelt õppinud iseseisvalt või keelekursustel üheksa õpetajat. 

Teises keeles õpetamise metoodikakursustel on osalenud seitse õpetajat. Kool ei ole keskselt 

analüüsinud õpetajate koolitusvajadust ega koostanud õpetajatele koolitusplaani nende 

professionaalse arengu toetamiseks. 
  



 

OLUKORRA KIRJELDUS 

 

Karjamaa Põhikool on Tallinna linnas tegutsev munitsipaalüldhariduskool, mis korraldab õpet 

I–III kooliastmes. Seisuga 30.03.2022 õppis koolis 363 õpilast ja töötas 51 õppe- ja kasvatusala 

töötajat. Koolis on kokku 26 klassi, millest 13 on eriklassid ning neljas klassis on kasutusel 

hiline keelekümblus. Eesti keele õppe korraldusega seoses vaadeldi lisaks kooli õppekava. 

 

 

1.  Õppekava vastavus nõuetele 

Põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse1 (edaspidi PGS) kohaselt kehtestab kooli õppekava kooli 

direktor. Kooli õppekava ja selle muudatused esitatakse enne kehtestamist arvamuse 

avaldamiseks kooli hoolekogule, õpilasesindusele ja õppenõukogule. Kooli õppekava ja selle 

muudatused on kinnitatud direktori käskkirjaga2. Muudatustele on arvamuse andnud kooli 

hoolekogu3 ja õppenõukogu4. Õpilasesindus ei ole andnud oma arvamust kooli õppekava 

muudatustele.  

Direktori sõnul ei olnud ta teadlik õpilasesinduse arvamuse puudumisest kooli õppekavale 

seoses sellega, et õppekava muudatuste kinnitamine toimus eelmise koolijuhi ametiajal.  

 

Õppekava üldosa ei ole kooskõlas põhikooli riikliku õppekavaga5 (edaspidi PRÕK) järgmises 

osas:  

1) I kooliastmes on tunnijaotusplaanis märgitud kehalise kasvatuse tunde seitse, aga PRÕKis 

on kohustuslik nädalatundide arv kaheksa. Tundide arvu on lubatud kooli omapärast 

lähtuvalt kooli hoolekogu nõusolekul  muuta, nt lõimides ainetunde, ent erinevus peab 

olema kirjeldatud õppekavas. Seejuures peab olema tagatud riiklikus õppekavas määratud 

üldpädevuste, õpitulemuste ning õppe- ja kasvatuseesmärkide saavutamine6. Kooli 

õppekavas tundide vähendamise põhjust selgitatud ei ole.  

2) Õpetajate töökava põhimõtted pärinevad PRÕK 2013. redaktsioonist ning sellest puuduvad  

õpetajate koostöö ja töö planeerimise põhimõtted7. 

3) Ainevaldkonniti on vastuolud PRÕKiga loodusõpetuse, keemia, füüsika, muusika ja 

kehalise kasvatuse ainekavades. Matemaatika ainekavas pädevuste kirjelduste nimetused ei 

ole vastavuses PRÕKis esitatud üldpädevustega8 ning loodusõpetuse ainekava III kooliaste 

ei vasta PRÕKile9. Keemia ainekava aluseks on kehtetu õppekava versioon ning aluseks 

tuleb võtta kehtiv riiklik õppekava10. Füüsika ainekava teemade õpitulemused on esitatud 

liiga suure üldistusastmega ja puuduvad lahtikirjutatud õpitulemused11. Muusika ainekava 

õpitulemuste juures puudub  õppesisu. Kehalise kasvatuse ainekavas ei ole 

ujumisõpetuseõppesisu ja õpitulemused vastavuses PRÕKiga12.  

 

 

 

 
1 PGS, § 17 lg 2. 
2 Kinnitatud direktori 03.10.2011 käskkirjaga nr 1-1/176, muudetud direktori käskkirjaga 18.03.2021 

nr 1-1/45. 
3 Hoolekogu 05.03.2021 koosoleku protokoll nr 2. 
4 Õppenõukogu 04.03.2021 koosoleku protokoll nr 1-3/2.  
5 Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määrus nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“. 
6 PRÕK, § 15 lg 4. 
7 PRÕK, § 24 lg 6 p 9. 
8 PRÕK, lisa 3.  
9 PRÕK, lisa 4.  
10 PRÕK, lisa 4. 
11 PRÕK, lisa 4. 
12 PRÕK, lisa 6. 



 

 

Ainekavadesse toodud PRÕKi üldpädevused13 ei ole ajakohastatud pealkirjades ega sisus ning 

pealkirjad ja leheküljenumbrid ei ole vastavuses. Valdkondade ainekavade esituse struktuur ei 

ole ühtne. Nt on matemaatikas esitatud esmalt õpitulemused ja seejärel aine sisu, vastupidiselt 

loodusainetele.  

 

Täiendamist ja täpsustamist vajavad järgmised ainekavad: 

1) Õppekavas on kasutatud läbivalt aine- ja keeleõppe asemel lühendit „LAK“, mis on 

puudulik, tähistades vaid „lõimitud aine ja keel.“ Aine- ja keeleõppe lühendina oleks antud 

juhul õige kasutada „LAK-õpe“.  

2) Vene keele ainekavas vajavad üldpädevuste sõnastused kooskõlla viimist sõnastusega 

õppekava üldosas. 

3) PRÕKist lähtuvalt14 tuleks jälgida, et nii eesti keeles teise keelena kui A-võõrkeeles 

julgustataks I ja II kooliastme õpilasi enesehinnangut andes kasutama sihtkeelt. Nt I 

kooliastmes võib enesehinnanguid anda emakeeles, kui õpetaja julgustab õpilast ka eesti 

keelt/võõrkeelt kasutama ja II kooliastmes annab õpilane „õpetaja juhendamisel hinnangu 

õppele ning oma tööle õpitavas võõrkeeles, isegi kui eneseväljendusoskus on piiratud“. 

Võõrkeelte ainekavas võiks kaaluda korduva sisuga peatükid ühendatud  kooliastmete 

kaupa.  

4) Bioloogia ainekava pealkirjas15 peab olema „inimese elundkonnad“ ja detailne 

õppevahendite loetelu pole õppekavas vajalik. 

5) Keemias ainekavas metoodilised soovitused ja kaitsevahendite loetelu paigutada õpetaja 

tegevuskavasse. 

6) Füüsika õpitulemuste esitus seostada õpitavate teemadega. 

7) Ühiskonnaõpetuse ainekava ülesehituses järgida PRÕKi struktuuri ja tõsta lõimingu osa 

pädevuste ja läbivate teemadega ainekava lahtikirjutuse ette. Kaaluda, kas ainekava 

teemade jagamine tundideks on õppekavas asjakohane või võiks see jääda õpetaja töökava 

osaks. 

8) Inimeseõpetuse ainekava struktuur ja stiil peaksid olema ühetaolised. Iga klassi ainekava 

juures olevad I kooliastme korduvad osad koormavad ainekava. II ja III kooliastmel on 

ülesehitus erinev. III kooliastmel  on õppetegevus avatud, kuid hindamine mitte. 

9) Ajaloo ainekava kõiki kooliastmeid puudutavad osad, samuti õppematerjalid võiksid olla 

ainekava lõpus, et olla kooskõlas õppekava loogikaga16. Kooli õppekava järgselt on 

teemade käsitlemise aeg sätesatud, mis võib õpetaja vahetuse korral olla vastuolus 

õppekava põhimõtetega.  Lisada tuleks õppekeskkonna kirjeldus, nt õpe mäluasutuses ja 

õppekäigud koduümbruses, et siduda õpe kohalike näidetega. 

10) Muusika ainekavas korrigeerida üldpädevuste nimetusi ja lisada puuduvad.  Õpetamise 

metoodika on siin pigem õigustatud õpetaja tööplaani  koostamisel, mitte ainekavas. 

11) Kunsti ainekavas korrigeerida üldpädevuste nimetused ja lisada digipädevused. 

 

Esiletoomist pälvib võõrkeelte ainekava, mis on sisukas ja põhjalik.  

  

 
13 PRÕK, § 4 lg-d 3, 4. 
14 PRÕK, lisa 2. 
15 Õppekava, lk 248. 
16 PRÕK, lisa 5. 



1.1. Ettepanekud direktorile 

1.1.1. Kaasata õpilased õpilasesinduse kaudu õppekava koostamise ja muutmise protsessi. 

Õpilasesinduse kaasamine sellistesse protsessidesse on oluline, et anda neile võimalus 

koolielus kaasa rääkida ning samas õpetada organisatsiooni toimimise ja juhtimise 

põhialuseid. 

1.1.2. Kasutada õppekavas lõimitud aine- ja keeleõppe tähistamisel lühendit „LAK-õpe“. 

1.1.3. Viia vastavusse õppekava sisukorras olevad pealkirjad ja leheküljenumbrid. 

1.1.4. Ühtlustada õppekava erinevate valdkondade ainekavade struktuur.  

1.1.5. Kaaluda, kas on vajadus pädevuste nimetuste esitamiseks matemaatika ainekavas kõikide 

kooliastmete ja klasside juures korduvalt, kui sisu kattub, nt läbivad teemad. 

1.1.6. Ainekavades esitada õpitulemused esimesena, seejärel sisu ja praktilised tööd nende 

saavutamiseks.  

 

1.2. Ettekirjutused kooli pidajale 

1.2.1. Tagada kooli õppekava kooskõla Vabariigi Valitsuse 06.01.2011.a määruse nr 1 

„Põhikooli riiklik õppekava“ §-s 15 kehtestatuga põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 17 

lõike 1 ja 2 alusel vastavalt käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele. Täitmise 

tähtaeg: 01.11.2022. 

1.2.2. Tagada õpetajate koostöö ja töö planeerimise põhimõtete lisamine õppekavasse, sh kuidas 

teevad õpetajad lõimingul koostööd, lähtudes Vabariigi Valitsuse 06.01.2011.a määruse 

nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ § 24 lõikes 6 punktides 2 ja 9 kehtestatust  ja vastavalt 

käesoleva õiendi punktis 1 toodud selgitustele põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 17 

lõike 1 alusel. Täitmise tähtaeg: 01.11.2022. 

1.2.3. Tagada loodusõpetuse, keemia, füüsika, muusika ja kehalise kasvatuse ainekavade 

kooskõla Vabariigi Valitsuse 06.01.2011. a määruses nr 1 „Põhikooli riiklik õppekava“ 

ja selle lisades 3 ja 4 kehtestatuga vastavalt käesolevas õiendi punktis 1 toodud 

selgitustele. Täitmise tähtaeg: 01.11.2022. 

 

 

2. Õppekorralduse vastavus nõuetele 

Eesti keele tundide arv kooli tunniplaanis on kooskõlas õppekava tunnijaotusplaanis 

kehtestatuga. Õppekava tunnijaotusplaanis17 on eesti keelt  I kooliastmes 8 tundi, II kooliastmes 

12 tundi ja III kooliastmes 12 tundi.  

Õppekava kohaselt on koolis 6.-9. klassini hilise keelekümbluse klassid, milles viiakse läbi 

eestikeelset õpetust järgmistes ainetes18: loodusõpetus, inimeseõpetus, muusikaõpetus, 

kunstiõpetus, füüsika, käsitöö ja kodundus. 

Järelevalves selgus, et eestikeelset õpetust ei toimu füüsikaõpetuses. Direktori selgituste 

kohaselt puudub koolil võimalus eestikeelseks füüsikaõpetuse korraldamiseks, kuna koolis ei 

ole vastava keeleoskusega õpetajat.  

 

Õppekava järgselt19 peab toimuma tavaklassides eestikeelne õpetus järgmistes ainetes: 

kunstiõpetus, kehaline kasvatus, käsitöö ja kodundus (5.–9. kl), muusikaõpetus (1.–9. kl), 

inimeseõpetus (5.–8. kl), loodusõpetus (1.–7. kl) ja eesti keel (1.–9. kl), kokku seitsmes 

õppeaines.  

Järelevalves selgus, et koolis on eesti keeles õpetatavad ained 2021/2022. õppeaastal: 

kunstiõpetus (6.–9. kl); käsitöö (6.–9. kl); inimeseõpetus (6.–8. kl); kehaline kasvatus (6.–9. kl); 

loodusõpetus (6.–7. kl). Eestikeelset õpet ei pakuta nimetatud õppeainetes viiendatele 

 
17 Õppekava, p 2.3.5.1. 
18 Õppekava, 2.3.7 (3). 
19 Õppekava, 2.3.7. (4). 



klassidele ja muusikaõpetust kõikidele klassidele. 

Direktori sõnul ei ole koolis eestikeelset aineõpetust täies mahus, kuna ei ole piisavalt vastava 

eesti keele oskusega õpetajaid.  

Koolil on keelekümblusklasside koordinaator, kelle ülesandeks on iganädalaselt eesti keele 

õpetajate koostöö korraldamine. 

Õpetajate sõnul kavandatakse ühiselt eesti keele kontrolltöid, lugemiskontrolle ja lõimitud 

ainekavade tundide läbiviimist. Iga trimestri lõpus analüüsitakse õppetulemusi, mille alusel 

määratakse järgmisel õppeperioodil vajalik tugi õpilastele, kellel ilmnevad õpiraskused. 

 

Järelevalves nähtus, et eesti keele aineõpetuse kommunikeerimine toimub lastevanematele e-

Koolis eesti keeles, teistes õppeainetes vene keeles. Kooli kodulehel ja kooli FB-lehel on teave 

kättesaadav nii eesti kui vene keeles. 

 

Õppekava kohaselt20 on kooli eesmärgiks liikuda eesti keele B2 keeleoskustaseme saavutamise 

poole põhikooli lõpuks. Põhikooli lõpetaja hea õpitulemus eesti keeles teise keelena on 

õppekava kohaselt B1.2 ja väga hea õpitulemus B2.1. Eesti keele kui teise keele õppimine 

põhikoolis on aluseks, et jätkata õpinguid eestikeelses gümnaasiumis. 

Direktori sõnul ei ole viimastel aastatel kahjuks olnud õpilasi, kes oleksid soovinud saavutada 

B2 keeleoskuse taset. Samuti on koolil pikema aja jooksul olnud raskusi vabade õpetaja 

ametikohtade täitmisega. Puudust tuntakse õpetajatest, kes oleksid ise eesti keele kandjad. 

 

Kooli 2018.–2020. aasta sisehindamise aruandele on eelnevalt andnud arvamuse hoolekogu21 

ja õppenõukogu22. Dokumendis on analüüsitud nii õpilaste eesti keele õppe kui ka õpetajate töö 

tulemuslikkust. Välja on toodud viimase kolme aasta eesti keele tasemetööde ning põhikooli 

eesti keele lõpueksamite tulemused.  

Järelevalves ei nähtunud, et kool oleks saadud tulemusi otseselt analüüsinud ja sellest lähtuvalt 

kavandanud parendustegevusi. 

Direktori selgituste kohaselt võib rahule jääda tasemetöö tulemustega ainult ühes 

keelekümblusklassis.  

 

Sisehindamise aruande kohaselt on kooli prioriteetseks tegevuseks23 õpetajate osalemine 

keelekümblusprojektis, mille tulemusel peaks olema paranenud õpetajate õpetamise tase. 

Direktori sõnul toimub tulemuse saavutamiseks igal aastal eesti keele ainesektsiooni poolt 

läbiviidav eesti keele õppe tulemuste analüüsimine. Direktori sõnul pakub pidaja õpetajatele 

keelekursuseid ja metoodilisi koolitusi, kuid paljud õpetajad ei saavuta ikkagi soovitud 

keeletaset. Probleemiks on sageli see, et peale B2 keeleoskustaseme tõendamist ei ole õpetajal 

enam huvi end edaspidi täiendada.  

Kooli poolt järelevalvele esitatud materjalidest selgus, et eesti keele õppe kvaliteedi tõstmiseks 

on õppealajuhataja 2021/2022. õppeaastal viinud läbi eesti keele tundide vaatlusi. Samuti on 

teist aastat järjest toimunud 8. klassile suuline proovieksam, et toetada õpilasi põhikooli 

lõpueksamiks valmistumisel.  

 

2020/2021. õppeaasta kokkuvõttes on kool analüüsinud õpilaste eesti keele oskuse taset 

lõpueksamite põhjal, mis näitas, et tulemused on madalad. Välja on toodud, et 36% kooli 

õpilastest ei saanud eksamiülesannetega hakkama. Eriti raskeks osutusid kirjutamisega seotud 

ülesanded ning sõnavara ebapiisavus. Välja on toodud ka eesti keele õpetajate töötulemused, 

millest nähtub, et 25% õpetajatest on olnud väga head töötulemused ja kolleegide tunde on 

külastatud kaheksal korral. Andmetest tulenevat otsest analüüsi ja sellest tulenevaid 

 
20 Õppekava, lisa 2, p 1.1. 
21 Hoolekogu 05.02.2021 koosoleku protokoll nr 1. 
22 Õppenõukogu 18.02.2021 koosoleku protokoll nr 1-3/1. 
23 Sisehindamise aruanne, p 5.7. 



parendustegevusi järelevalves ei nähtunud. 

 

Riiklikud tulemusnäitajad näitavad, et põhikooli lõpus eesti keel teise keelena lõpueksami 

tulemuste keskmine ning B1 – keeletaseme saavutanute osakaal on koolis oluliselt madalam 

riigi keskmisest (tabel 1). Siiski on 2019. aastal kooli eesti keele lõpueksami tulemused 

mõnevõrra tõusnud, kuid 2021. aastal veidi langenud, mille üheks  mõjutajaks võib olla õpilaste 

pikaaegne distantsõppel viibimine ja sellest põhjustatud õpiraskused. B1-keeletaseme 

saavutanute osakaal on koolis aastatel 2018, 2019 ja 2021 vähenenud 49%-lt 39%-le. Siingi 

võib üheks põhjuseks olla õpilaste pikalt distantsõppel viibimine ja raskused seoses aine 

omandamisega.  

 

Tabel 1. Põhikooli lõpus eesti keel teise keelena lõpueksami tulemuste keskmine koolis ning 

B1-keeletaseme saavutanute osakaal aastatel 2018, 2019, 2021. 

 

Õppeasutus  2018 2019 2021 

keskmine 

B1 

osakaal keskmine 

B1 

osakaal keskmine 

B1 

osakaal 

Karjamaa 

Põhikool  
57,77 49% 59,64 45% 54,2 39% 

Eesti keskmine 69,13 67% 69,67 68% 63,34 58% 

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Riigi keskmistest näitajatest on oluliselt madalamad näitajad, mis puudutavad õpilaste 

keskhariduse omandamise kohta neli aastat pärast põhikooli lõpetamist (tabel 2). 

Kooli juhtkonna selgituste kohaselt on aastate jooksul olnud koolis palju neid õpilasi, kelle 

sotsiaal-majanduslik taust või hariduslik erivajadus on tinginud vajaduse asuda peale põhikooli 

lõpetamist tööle.  

 

Tabel 2. Keskhariduse omandanute osakaal neli aastat pärast põhikooli lõpetamist. 

 

  

Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Direktori sõnul on õpitulemusi jälgitud ja sellest tulenevalt on 2021/2022. õppeaastal tegeletud 

süsteemselt 7. ja 8. klassi õpilaste eesti keele kontrolltööde ja tasemetööde tulemuste 

jälgimisega. Õpilünkade tasandamiseks riigi poolt eraldatud vahendid on suunatud 8. ja 9. 

klasside eesti keele lisatundide korraldamiseks. Direktori hinnangul on vaja arendada eelkõige 

õpilaste sotsiaalset õpikeskkonda (suhtlemine eakaaslastega, õpilaste vahetused jms) ja 

parandada tavaklassides eesti keele oskust.  

Järelevalves läbiviidud vestlustes juhtkonnaga selgus, et algklasside õpilastele pakutakse 

tasulist eesti keele huviringi. Direktori hinnangul ei ole lapsevanemad aga tasu maksmisest 

huvitatud ning ring ei ole õpilaste hulgas populaarne.  

Selgitame, et kooli peamine ülesanne on  tagada õppekava järgne eesti keele õpe selleks 

ettenähtud ainetundides. Õpilaste puhul, kellel selgub lisatoe vajadus eesti keele õppeaines, 

tuleb koolil tagada toe pakkumine ettenähtud korras. Huviringide ülesanne, sh keeleringide, on 

anda õpilasele võimalus soovi korral tegeleda oma huvi arendamisega ainetundidele lisaks, kuid 

mis ei asenda õppekavas ettenähtud tunde. 

 

Eesti keele õppe tõhustamiseks on õpilased osalenud erinevates eesti keele õpet toetavates 

projektides: keelekohvikud, koolide õpikodade projekt „Vau! Ohoo!“ (7.–8. kl), 

integratsiooniprogramm „Minu Riik“ (9. kl), eesti keeles läbiviidavad liikumistunnid „Sport 

Õppeasutus  2018 2019 2020 2021 

Karjamaa 

Põhikool  
50 48,39 65,71 50 

Eesti keskmine 80,46 81,2 82,15 81,85 



kooli“ (1. kl) ja rahvakalendrist tulenevad ühisüritused. Igal sügisel korraldatakse 

keelekümbluskonverents piirkonna- ja sõpruskoolidele, milles osalevad õpilased alates III 

kooliastmest.  

 

Õpetajate sõnul külastatakse eesti kirjanduse õppimise raames ajaloolisi kohti Eestis, mis on 

seotud kirjanike teoste ja elulugudega. Kool korraldab igal aastal traditsioonilise luulekonkursi 

linna koolidele.  

 

Kooli 2021/2022. õppeaasta üldtööplaan on kinnitatud õppenõukogu otsusega24. Dokumendile 

on märgitud ekslikult õppeaastaks 2020/2021. Õppeaasta üheks eesmärgiks on hilise 

keelekümbluse projektis osaluse jätkamine ja ürituste läbiviimine eesti keeles.  

Järelevalves leidis kinnitust, et üldtööplaanis märgitud tegevused on ellu viidud: 

7. keelekümblusklassi õpilaste õpe tasemerühmades ja eesti keele huviring 7.–9. klassile.  

 

Järelevalves vaadeldi kuut õppetundi I–III kooliastmes. Eesti keele tunde annavad kaheksa 

õpetajat. Eesti keele klassiruumid on üldiselt avarad ja valgusküllased, klassides on võimalik 

kohti ümber paigutada. Ühes klassiruumis oli mitmekesist õppimist toetavat materjali – seintel 

pildid, riiulitel eesti keele õppematerjalid ja mänguasjad, teistes ruumides vähem. Tundide 

õhkkond oli valdavalt sõbralik ja turvaline, nooremates klassides kasutasid õpilased eesti keelt 

hea meelega ja julgelt. Valdavalt kasutati tundides vähe õppematerjale. Peamiselt õpikut ja 

õpetaja poolt koostatud töölehti.  

Kõik vaadeldud tunnid olid läbi mõeldud ja ette valmistatud. Tundide vaatlusel nähtus, et 

valdav osa eesti keele tundidest ei olnud mitmekesised ega kaasahaaravad ning neis ei 

arendatud osaoskusi, grammatikat ja sõnavara tasakaalustatult. Samuti ei pööratud eraldi 

tähelepanu eesti keele oskuse arendamisele. Õpilased esitasid vähe või ei esitanud üldse 

teemaga seotud omaalgatuslikke küsimusi ja arvamusi, olles pigem passiivsed. Vaid kahes 

tunnis olid õpitavad teemad hästi seostatud igapäevaelu ja aktuaalsete sündmustega ning tunni 

teemad ja nende käsitlus olid õpilastele kaasahaaravad. Neis tundides oli näha õpilaste õpihuvi. 

 

Autentset, rikkalikku ja huvipakkuvat sisendkeelt (nt videolt või veebist) said õpilased 

enamikus tundides liiga vähe. Vaid kahes tunnis kasutati autentseid veebitekste. Enamasti saadi 

sisendkeelt vaid õpetaja kõnest ning sisendkeel jäi seetõttu nendes tundides keeleoskuse 

tõhusaks arenemiseks väheseks ja ühekülgseks.  

 

Mitmes tunnis olid ülesanded liiga kerged, et saavutada pärast põhikooli edasiõppimiseks või 

töötamiseks vajalikku eesti keele oskust. Mitmes tunnis ei tegeletud sõnavara ja grammatikaga 

tõhusal viisil. Vaid kahes tunnis kasutas õpetaja õpilasi haaravaid aktiivõppetegevusi ja IT-

vahendeid. Liikumisega seotud ülesandeid ei esinenud üheski tunnis. Kompleksülesandeid, mis 

nõuavad eri oskuste rakendamist ja loovat lähenemist, ei kasutatud.  

Õpilased said tundides liiga vähe eesti keeles suhelda. Tehti paaristöid, kuid need piirdusid 

sageli eksami tüüpi ülesannete harjutamisega ja olid keeleliselt lihtsakoelised. 

Vestluspartnereid ei vahetatud. Rühmatöö esines vaid ühes tunnis. Nii paaris- kui ka 

rühmatöödes rääkisid õpilased vähe. Vaba, spontaanset rääkimist ja mõtlemisoskuse arendamist 

oli vähe. Vanemates klassides ei tekkinud tegelikku arutelu üheski tunnis. 

 

Kõik õpetajad rääkisid eesti keeles loomulikult, paraja tempoga ja arusaadavalt ning nende 

keelekasutus oli üldiselt korrektne. Õpilased rääkisid vaadeldud tundides eesti keeles, kuid 

paljudes klassides rääkisid õpilased üsna vähe või nii vaikselt, et seda polnud kuulda.  

 
24 Õppenõukogu 30.08.2021 koosoleku protokoll nr 1-3/5. 



Diferentseeritud õpet esines ühes tunnis. Tagasisidet andsid õpetajad erinevalt: mõned õpetajad 

toetavalt, mõned ka kohati õpilasi takistavalt, parandades vigu liiga palju ja segades õpilase 

mõttekäiku.  

 

Õppekava kohaselt25 aitab lisaks eesti keele õppele õppija keeleoskust arendada lõimitud aine- 

ja keeleõpe. Järelevalves vaadeldud tundides toimus lõimitud õpe ainult ühes inimeseõpetuse 

tunnis. Selles tunnis tehti rühmatööd, kuid õpilased rääkisid vähe. Õpilased ei saanud kogeda 

õpitavat materjali eri viisil ning eraldi tähelepanu eesti keele oskuse arendamisele ei pööratud. 

 

Kõikides klassides olid tava- ja interaktiivsed tahvlid, kuid neid kasutati aktiivselt vaid kahes 

tunnis koos autentsete veebimaterjalidega. Valdavalt kasutati tundides õppematerjalina õpikut 

ja õpetaja koostatud töölehti.  

Direktori sõnul on koolis kokku lepitud igas klassis viia õppeaastas nelja tunni ulatuses läbi 

lõimitud ainekavadega tunde. Õpetajate sõnul ei ole aga koostöö veel süsteemne. Direktori 

kinnitusel ühtne süsteem rakendunud ei ole, sest koostööd ei koordineeri hetkel keegi. Õpetajate 

selgituste kohaselt hindavad nad oma metoodilisi teadmisi heaks, kuid uusi aktiivõppe 

meetodeid rakendatakse vähe.  

Ärakuulamisel tõi direktor välja, et teiste koolide õpetajate töökogemuste ja praktikatega 

tutvumist toetab kool igati ning võimaluste kasutamine on sõltunud seni õpetajast endast. 
 
 

2.1. Ettepanekud direktorile  

2.1.1. Analüüsida eesti keele tundide ülesehitust ja mõelda läbi eri osaoskuste, grammatika ja 

sõnavara integreeritud õpetamine, et keeletunnid moodustaksid terviku ja arendaksid 

mitmekülgselt õpilaste oskusi. 

2.1.2. Kasutada tundides aktiivõppemeetodeid, sh mängulisi ülesandeid nii nooremas kui 

vanemas kooliastmes, mis elavdab oluliselt õpilaste õpimotivatsiooni tunnis.  

2.1.3. Suunata õpetajaid rohkem nüüdisaegse õppemetoodika koolitustele ja jälgida, kuidas 

koolitusel omandatu jõuab õpetamispraktikasse, et omandatu saaks tunnis rakendatud. 

2.1.4. Soodustada eesti keele õpetajate koostööd kolleegide tunnivaatlustel osalemise kaudu nii 

koolisiseselt kui teistes koolides, et saada uusi kogemusi heade praktikate kohta. 

2.1.5. Tõsta 6.–9. klassi tundides arendatavat keeleoskustaset, et õpilastel oleksid piisavad 

eeldused edasiseks õppimiseks eesti keele B2 keeleoskuse tasemel.  

2.1.6. Pöörata tähelepanu sellele, et õppetundides oleks autentset keelelist sisendit (aktuaalsed 

videod jmt), et arendada õpitava keele kuulamist. 

2.1.7. Pakkuda erinevaid võimalusi eesti ja vene kodukeelega laste ühisteks tegevusteks, sh 

kooliväliselt, ning võimaldada kõikide kooliastmete õpilastele võimalusi külastada 

eestikeelseid kultuuriüritusi, kohtuda ühisüritustel eestlastest eakaaslastega ja osaleda 

õpilasvahetusprojektides. 

2.1.8. Leida võimalusi pakkuda nõrgema keeleoskusega, alla B1-taseme õpilastele võimalust 

suviseks enesetäiendamiseks eesti keeles, nt keelelaagris, et toetada praktilist 

keelekogemust. 

2.1.9. Analüüsida eesti keele aineõpetuse tundide kvaliteeti, et oleks tagatud õppekavas  

ettenähtu täitmine. Vajadusel pakkuda õpilastele konsultatsioone, järelevastamist ja 

muud ettenähtud tuge. 

2.1.10. Kaaluda võimalust korraldada algklasside õpilastele eesti keele huviringi tasuta, et 

kõikidele soovijatele oleks huvitegevus võrdselt kättesaadav.  

 

 

 

 
25 Õppekava, lisa 2, p 1.1. 



2.2. Ettekirjutus pidajale  

Tagada eestikeelsete ainetundide läbiviimine vastavalt kooli õppekavas kehtestatule põhikooli- 

ja gümnaasiumiseaduse § 17 lõike 1 alusel või viia kooli õppekava kooskõlla tegeliku 

olukorraga lähtudes Vabariigi Valitsuse 06.01.2011.a määruses nr 1 „Põhikooli riiklik 

õppekava“ § 15 lõikes 5 kehtestatust ja vastavalt käesoleva õiendi punktis 2 toodud selgitustele. 

Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

 

 

3. Kasutatavad õppematerjalid 

Vaadeldud õppetundides kasutati A. Siiraku eesti keele õpikut ja töövihikut 9. klassile, P. Pipari 

5. klassi õpikut „Teele“ ja 3. klassi õpikut „Vahva!“. Õppetöös kasutati töölehtede komplekti, 

interaktiivset tahvlit, autentseid materjale veebis, situatsioonilehti, töölehti, kuulati autentseid 

lastelaule. 

7. keelekümblusklassis kasutati inimeseõpetuses õpikut „Muutuste maailm“ ja  8. klassis 

„Tervis – minu valik“. 6. ja 7. klassis kirjastuse „Avita“ loodusõpetuste õpikuid (vene ja eesti 

keeles). 

Õpetajate hinnangul on neil piisavalt metoodilisi materjale ja teadmisi õppetöö mitmekesiseks 

läbiviimiseks. Vestlusest selgus, et enamik õpetajatest ei ole siiski valmis uusi metoodikaid 

igapäevases õppetöös kasutama. 

 

3.1. Ettepanekud direktorile 

3.1.1. Soovitada õpetajatel kasutada eesti keele õpetamisel julgemalt lisamaterjale, ärgitada 

õpilasi ise looma elulisi dialooge, otsima teemakohaseid sõnu. 

3.1.2. Analüüsida süsteemselt, kas eesti keele õpe on toetatud spetsiaalselt kohandatud 

õppematerjalidega, et tagada eesti keele õppe kvaliteet.  

3.1.3. Kasutada õppetöös rohkem nüüdisaegseid õpikeskkondi, autentseid ja mitmekesiseid 

õppematerjale ning õppevahendeid. 

3.1.4. Tegelda 7.–9. klassi õppevara arendamisega, et võimaldada õpilastele huvitavat, 

aktiivset ja jõukohast õpet. . 
 

 

4. Õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsioon, keeleoskuse tase ja täienduskoolitus 

Järelevalves kontrolliti õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavust haridus- ja 

teadusministri määruses26 sätestatule ning võrreldi EHISesse kantud andmete vastavust 

(väljavõte 29.03.22022) kvalifikatsiooni tõendavatele dokumentidele.  

 

Kooli õppe- ja kasvatusala töötajaid, kelle kvalifikatsioonile on kehtestatud nõuded, oli koolis 

kokku 51: õpetajaid 45, sotsiaalpedagoog, koolipsühholoog, eripedagoog, logopeed, 

õppealajuhataja, direktor. Kvalifikatsioon vastas kehtestatud nõuetele 39 õppe- ja kasvatusala 

töötajal. Täiendavalt oli vaatluse all õppe- ja kasvatusala töötajate keeleoskuse tase vastavalt 

Vabariigi Valitsuse määruses27 kehtestatule.  

 

Kvalifikatsioon ei vasta kehtestatud nõuetele järgmistel õppe- ja kasvatusala töötajatel: 

1) Õpetaja (koormus 13 t, muusika I kooliaste 4, II kooliaste 5, III kooliaste 2,5) – 

kvalifikatsioon ei vasta nõuetele, puudub õpetajakutse. EHISes on loetud kvalifikatsioon 

 
26  Haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määrus nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja tugispetsialistide 

kvalifikatsiooninõuded“. 
27 Vabariigi Valitsuse 20.06.2011. a määruse  nr 84 „Ametniku, töötaja ning füüsilisest isikust ettevõtja eesti keele 

oskuse ja kasutamise nõuded“ § 9 p-d 6 ja 7:   C1-tasemel eesti keele oskust nõutakse järgmistelt isikutelt: 6) 

õppeasutuste juhid, nende asetäitjad ja õppejuhid; 7) eesti keele ja eesti keeles õpetatavate ainete õpetajad või 

õppejõud.   § 8 p 6: vähemalt B2-tasemel eesti keele oskust nõutakse järgmistelt isikutelt: pedagoogid (v.a eesti 

keele ja eesti keeles õpetatavate ainete õpetajad). 



vastavaks, õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetajal puudub ametikohale nõutav 

B2 keeleoskuse tase. 

2) Õpetaja (koormus 23 t, informaatika I kooliaste 3, II  kooliaste 4, III kooliaste 9) – 

kvalifikatsioon on märgitud EHISes vastavaks, õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Õpetaja ametikohale nõutava keeleoskuse kohta märge puudub. Puudub haridust tõendava 

dokumendi sissekanne. On ainult 1-aastase õpetajakoolituse tunnistus.  

3) Õpetaja (koormus 24 t, inglise keel II kooliaste 9, III kooliaste 15) – kvalifikatsioon nõuetele 

ei vasta, puudub õpetajakutse. EHISes on loetud kvalifikatsioon vastavaks, õpetajaga on 

sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetajal on ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase.  

4) Õpetaja (koormus 7 t, eesti keel I kooliaste 7) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puuduvad 

magistrikraad ja õpetajakutse. EHISes on loetud kvalifikatsioon vastavaks, õpetajaga on 

sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetajal on ametikohale nõutav C1 keeleoskuse tase.  

5) Sotsiaalpedagoog 1,0 ametikohta – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub erialane 

kõrgharidus või sotsiaalpedagoogi kutse. Töötajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Töötajal on ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase.  

6) Koolipsühholoog 1,0 ametikohta – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub erialane 

magistrikraad või sellele vastav kvalifikatsioon või koolipsühholoogi kutse. EHISes on 

loetud kvalifikatsioon vastavaks, õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Töötajal on 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

7) Eripedagoog 1,0 ametikohta – EHISes on loetud kvalifikatsioon vastavaks. Puudub erialane 

magistrikraad või sellele vastav kvalifikatsioon või eripedagoogi kutse. Töötajal on 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

8) Õpetaja (koormus 24 t, inglise keel I  kooliaste 3, II kooliaste 6,5, III kooliaste 6) – 

kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puudub õpetajakutse. EHISes on loetud kvalifikatsioon 

vastavaks, õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. Õpetajal on ametikohale nõutav B2 

keeleoskuse tase.  

9) Õpetaja (koormus 20 t, kehaline kasvatus I kooliaste 6, II kooliaste 13, III kooliaste 1) – 

kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajal puudub 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase.  

10) Õpetaja (koormus 2 t, muusika II kooliaste 1, III kooliaste 1) – kvalifikatsioon nõuetele ei 

vasta, puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajaga on sõlmitud kolmeaastane 

tööleping. Õpetajaga tuleks sõlmida PGS28 kohaselt kuni ühe aastane tööleping. Õpetajal 

puudub ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase.  

11) Õpetaja (koormus 23 t: II kooliaste 11, III kooliaste 12) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, 

puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. Õpetajaga on sõlmitud tähtajatu tööleping. 

Õpetajal on ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

12) Õpetaja (koormus 22 t: kirjandus II kooliaste 4, III kooliaste 6, vene keel II kooliaste 6, III 

kooliaste 6) – kvalifikatsioon nõuetele ei vasta, puuduvad magistrikraad ja õpetajakutse. 

Õpetajaga on sõlmitud tähtajaline tööleping. Õpetajal on ametikohale nõutav B2 

keeleoskuse tase.  

 

 

 

 

 

 
28 PGS, § 74 lg 9. 



Lisaks eeltoodule selgus järelevalves: 

1) Õpetaja (koormus 14 t, käsitöö ja kodundus: I kooliaste 3; loodusõpetus I kooliaste 1; 

matemaatika I kooliaste 3; vene keel I kooliaste 7) – puudub õpetaja ametikohale nõutav 

B2 keeleoskuse tase.  

2) Õpetaja (koormus 4 t, ajalugu III kooliaste) – puudub õpetaja ametikohale nõutav B2 

keeleoskuse tase.  

3) Õpetaja (koormus 9 t, geograafia III kooliaste 4, loodusõpetus III kooliaste 3,5, II kooliaste 

1,5) –puudub õpetaja ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase.  

4) Õpetaja (koormus 24 t, kirjandus II kooliaste 4, III kooliaste 2, vene keel II kooliaste 6, III 

kooliaste 2, vene keel ja kirjandus II kooliaste 10) –puudub õpetaja ametikohale nõutav B2 

keeleoskuse tase.  

5) Õpetaja (koormus 16 t, matemaatika II kooliaste 4, III kooliaste 12) –puudub õpetaja 

ametikohale nõutav B2 keeleoskuse tase. 

 

Eesti keelt teise keelena õpetavad kaheksa õpetajat, kellest kõikidel on ametikohale nõutav C1 

keeleoskuse tase.  Eesti keeles õpetavad viis õpetajat, neist kõikidel on ametikohale nõutav C1 

keeleoskuse tase.  

 

Kooli 51 õppe- ja kasvatusala töötajast puudub ametikoha nõuetele vastav B2 keeletase 10-l 

töötajal. Neist kaheksale on Keeleameti poolt tehtud ettekirjutus keeleoskuse täiendamiseks või 

B2-taseme eksami sooritamiseks, sh viiele on korduvalt rakendatud sunniraha. 

 

Õpetajate vastavus riigikeeleoskuse taseme nõuetele on oluliselt madalam riigi keskmistest 

näitajatest (tabel 3).  

 

Tabel 3. Õpetajate vastavus riigikeeleoskuse taseme nõuetele põhikoolis, % 

 

 

 

 
Allikas: Haridus- ja Teadusministeerium 

 

Järelevalves nähtus, et perioodil 2019–2022 on eesti keelt õppinud iseseisvalt või 

keelekursustel viis õpetajat. Teises keeles õpetamise metoodika kursusel on perioodil 2017–

2022 osalenud seitse õpetaja. 

 

Vestluste põhjal direktori ja õpetajatega selgus, et kool ei ole keskselt analüüsinud õpetajate 

koolitusvajadust ega kavandanud vastavaid tegevusi. Kool ei ole näinud seda hetkel enda 

ülesandena ja iga õpetaja toetub iseenda vajaduste hindamisele. 

 

Haridusasutuse juht peab tegema kõik endast sõltuva, et täita õpetajate ametikohad 

kvalifikatsiooninõuetele vastavate isikutega. Õpetajaga, kelle kvalifikatsioon nõuetele ei vasta,  

saab PGSi29 alusel sõlmida tähtajalise töölepingu tingimusel, et õpetaja vaba ametikoha  

täitmiseks korraldatud konkursil ei leita kvalifikatsiooninõuetele vastavat õpetajat.  
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Õppeasutus  2018 2019 2020 2021 

Karjamaa Põhikool  88,1 82,2 76 77,4 

Eesti keskmine 93,2 93,3 93,2 93,6 



4.1. Ettepanekud direktorile 

4.1.1. Kvalifikatsiooninõuetele vastavate õpetajate piisavuse tagamiseks soovitame õpetajatel 

taotleda esimesel võimalusel õpetajakutse, toetada ja motiveerida õpetajaid õpetajakutse 

taotlemisel. 

4.1.2. Analüüsida õpetajate koolitusvajadust eesti keele valdkonnas ja toetada keskselt kooli 

poolt õpetajate enesetäiendamist keelekümblusprogrammi raames. 

4.1.3. Julgustada ja toetada õpetajaid osalema koolitustel, kasutama eestikeelset meediat, 

ületamaks keelebarjääre ja saavutamaks eesti keele oskus nõutaval tasemel. Eesti keelt 

vajalikul tasemel valdavate pedagoogide vähesus ei võimalda kvaliteetselt eesti keeles 

aineid õpetada.  

4.1.4. Suunata õpetajaid õppima üksteiselt ning pakkuda kooli poolt individuaalset tuge, sh 

mentorlust. Keeleõppeplaani võivad kuuluda sellised tegevused nagu keelekursused, 

keeleklubid, mentorõpe, tööjõuvahetused ja koolivahetused jms. Keeleõppe tegevuste 

toetamise tingimusteks on õppija motivatsioon, aktiivne osalus, vastutus ja õpitulemuste 

saavutamisele orienteeritus. 

 

4.2. Ettekirjutused pidajale 

4.2.1. Tagamaks koolis töötavate õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavus  

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 74 lõigetes 6, 7 ja 9 esitatud nõuetele, tagada 

konkursside korraldamine nendele õppe- ja kasvatusala töötajate ametikohtadele, kelle 

kvalifikatsioon ei vasta nõuetele, kuid kellel on  olemas nõutav tasemeharidus, kuid 

puudub õpetajakutse, juhul, kui töötajale ei ole  omistatud õpetajakutset hiljemalt 

01.05.2023. Täitmise tähtaeg: 01.07.2023. 

4.2.2. Tagamaks koolis töötavate õppe- ja kasvatusala töötajate kvalifikatsiooni vastavus  

põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 74 lõigetes 6, 7 ja 9 esitatud nõuetele, tagada koolis 

avalike konkursside korraldamine nendele õppe- ja kasvatusala töötajate ametikohtadele, 

kellel puudub magistrikraad ja kes ei ole asunud seda omandama õiendi 

teatavakstegemise ajaks. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022  

4.2.3. Tagada avalike konkursside korraldamine nendele õppe- ja kasvatusala töötajate 

ametikohtadele, kellel magistrikraad puudub, kuid kes õiendi teatavaks tegemise ajal on 

seda omandamas, juhul, kui magistrikraadi ei ole omandatud hiljemalt 01.07.2023, 

lähtudes põhikooli- ja gümnaasiumiseaduse § 74 lõigetest 6 ja 7. Täitmise tähtaeg: 

01.09.2023.  

4.2.4. Tagada koolis eripedagoogi, koolipsühholoogi ja sotsiaalpedagoogi teenuse osutamine 

kvalifikatsiooninõuetele vastavate tugispetsialistide poolt, lähtudes põhikooli- ja 

gümnaasiumiseaduse § 37 lõikest 2 ning haridus- ja teadusministri 29.08.2013. a määruse 

nr 30 „Direktori, õppealajuhataja, õpetajate ja tugispetsialistide kvalifikatsiooninõuded“ 

§ 4 lõigetest 1, 2 ja 3. Täitmise tähtaeg: 01.09.2022. 

 


